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Antonino, Alice e Marianna Potocco

“The model you purchased is an original Potocco, 
the result of an expertise gained by family in over 
a century of activity. It was created with passion in 
a perfect combination of traditional craftsmanship 
and the most advanced production technologies to 
guarantee a quality product, designed to last over 
time. All products are entirely produced in our facility 
in Manzano, a guarantee of their Made in Italy quality.”

“Thank you for choosing us!”

Family is our starting point Tailored industry is our soul

Fin dalle origini, Potocco ha sposato 
una filosofia di arredo che si esprime 
attraverso la cura e l’amore per i 
dettagli, il design, l’attenzione per 
l’ambiente e la ricerca dei migliori 
materiali e finiture che permettono 
ai nostri prodotti di poter vivere sia 
in ambienti interni che esterni. 
Ancora oggi tutte le fasi produttive, 
comprese le più delicate, dall’intreccio 
a mano alla lavorazione del legno e 
dei diversi materiali sono realizzate 
internamente, curando così ogni 
più piccolo particolare. Alla base, 
un meticoloso lavoro di ricerca 
che parte dalla prototipazione, 
step fondamentale nella creazione 
del prodotto, che permette di 
testarlo, cambiarlo e perfezionarlo, 
monitorandolo in ogni fase, per 
confezionarlo come un vestito su 
misura. Ogni creazione Potocco 
diventa così unica, un mix perfetto 
di sartorialità, sperimentazione 
e qualità.

Dal 1919 creatività, cultura e 
vocazione artigianale definiscono 
e contraddistinguono Potocco, 
azienda italiana a conduzione familiare, 
specializzata nella creazione di arredi 
per la casa e il contract, adatti sia agli 
ambienti indoor che outdoor. Da oltre 
un secolo realizziamo i prodotti nel 
nostro stabilimento, sottoponendoli 
ad un attento controllo, per assicurarvi 
i più alti standard qualitativi e soddisfare 
ogni esigenza del cliente all’insegna 
della massima personalizzazione.

“Il modello da lei acquistato è un Potocco originale, 
frutto di un’expertise maturata in oltre un secolo di 
attività dalla nostra famiglia. È stato realizzato con 
passione in un perfetto connubio tra tradizione 
artigianale e le più avanzate tecnologie produttive 
per garantirle un prodotto di qualità, pensato per 
durare nel tempo. Tutti i prodotti sono interamente 
creati nello stabilimento di Manzano, garanzia della 
loro qualità Made in Italy.”

“Grazie per averci scelto!”

Since 1919, creativity, culture 
and artisan vocation defined and 
distinguished Potocco, a family-run 
company specialized in the creation 
of home and contract furnishing, 
suitable for both indoor and outdoor 
ambiences. For over a century we 
have been manufacturing products 
in our factory, subjecting them 
to careful controls, to ensure the 
highest quality standards and to 
satisfy every customer’s need 
offering maximum customization.

Since the beginning, Potocco has 
embraced a furnishing philosophy 
that expresses itself through care 
and love for details and design, 
attention to the environment and 
the search for the best materials 
and finishes that allow our products 
to be suitable for both indoor and 
outdoor ambiences. Even today, all 
the production phases, including 
the most delicate ones, from 
hand-weaving, to the processing 
of wood and various other materials, 
are made in-house, guaranteeing 
every smallest detail’s care. Our work 
is characterized by a meticulous 
research that starts from prototyping, 
a fundamental step in the creation 
of the product, where we can test, 
change and perfect it, monitoring 
it at every stage, to shape it like a 
tailor-made suit. In this way each 
Potocco’s creation becomes 
unique, a perfect mix of tailoring, 
experimentation and quality.
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Precauzioni d’uso \ Precautions for use

La sedia denominata come 
poltroncina, poltrona, sgabello, 
divano può supportare carichi 
distribuiti sulla seduta. Va utilizzata 
con le quattro gambe appoggiate al 
pavimento, non deve essere utilizzata 
da persone eccedenti il numero di posti 
previsti, non caricarla su zone che non 
siano la seduta, non salirci in piedi e 
non esporla ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Per quanto riguarda tavoli e mobili: 
non sedersi sopra, non salire in piedi 
e non esporli ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto a fonti 
di calore superiori ai 50 gradi, evitare 
di esporlo a contatto diretto con acqua 
o altri liquidi ed evitare la luce diretta 
del sole che potrebbe variarne il colore 
(per i prodotti indoor).

The chair named as small armchair, 
armchair, stool, sofa can support 
distributed loads on the seat. It must 
be used with the four legs resting 
on the floor, it must not be used by 
people exceeding the number of 
seats provided, do not load it on 
areas other than the seat, do not 
stand on it and do not expose it to 
atmospheric agents, sources of heat 
and direct sun light.
As for tables and furniture: do not sit 
on them, do not stand on them and 
do not expose them to atmospheric 
agents, sources of heat and direct 
sunlight. Avoid exposing the product 
to heat sources above 50 degrees, 
avoid exposing it to direct contact 
with water or other liquids and avoid 
direct sunlight which could change 
its color (for indoor products).

MASSELLO \ SOLID  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

MASSELLO \ SOLID    
mogano \ mahogany 
iroko \ iroko 
frassino Waterproof \ Waterproof ash 

IMPIALLACCIATO \ VENEERED  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

LACCATO \ LACQUERED 

Legno \ Wood

Il legno è un prodotto naturale. Ogni 
elemento possiede un proprio colore e 
struttura. Gli articoli acquistati in tempi 
diversi potrebbero mostrare differenze di 
colore e lucentezza. Per la pulizia giornaliera 
utilizzare un panno umido. Per una pulizia 
occasionale e più accurata utilizzare un 
detergente specifico per il legno. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi. 
Come trattamento protettivo contro gli 
agenti atmosferici, sui prodotti per esterno 
in legno, consigliamo un olio di protezione 
formulato per legni duri tropicali ad intervalli 
di 12 mesi circa. La protezione contro gli 
agenti biologici è data dal trattamento a 
cui viene sottoposto il legno durante i 
cicli di verniciatura e non necessita di 
protezioni future.

Metalli verniciati \ Lacquered metals

METALLI VERNICIATI GOFFRATI \ LACQUERED EMBOSSED METALS   

METALLI VERNICIATI SPECIALI \ SPECIAL LACQUERED METALS 

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Una più accurata 
pulizia può essere effettuata con un 
panno inumidito in acqua fredda con 
sapone neutro. Da evitare l’utilizzo 
di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth. A more accurate 
cleaning can be done with a cloth 
dampened in cold water and neutral 
soap. Avoid abrasive sponges or 
detergents.

Metalli cromati, Corten, Ottone brunito, Inox \ 
Chrome metals, Corten, Bronzed brass, Inox

METALLI CROMATI \ CHROME METALS  

OTTONE BRUNITO \ BRONZED BRASS  

INOX SATINATO \ SATIN INOX  

CORTEN \ CORTEN  

INOX LUCIDO AISI 316 \ INOX AISI 316 POLISH      

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Un’occasionale e 
più accurata pulizia può essere effettuata 
con un panno inumidito in acqua 
fredda con sapone neutro. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with a 
damped cloth. An occasional and 
more accurate cleaning can be done 
with a cloth dampened in cold water 
and neutral soap. Avoid abrasive 
sponges or detergents.

Procedere con un semplice spolvero 
della superficie senza utilizzare alcun tipo 
di detergente. In caso di graffi o danni, 
utilizzare l’apposito kit di manutenzione 
per il ripristino della cera.

Dust the surface without using 
any type of detergent. In case 
of scratches or damages, use 
the appropriate wax repair kit.

Tessuto, Finta pelle \ Fabric, Faux leather

TESSUTI \ FABRICS 

FINTA PELLE \ FAUX LEATHER  

TESSUTI OUTDOOR \ OUTDOOR FABRICS   

Utilizzare un aspirapolvere dotato 
di spazzole morbide. Se macchiato, 
agire immediatamente sulla macchia 
tamponandola con un panno pulito 
per impedirne l’espansione. Si consiglia 
il lavaggio professionale.

Use a vacuum cleaner with soft 
brushes. If stained, immediately 
act on the stain by dabbing it with 
a clean cloth to prevent it from 
spreading. Professional washing 
is recommended.

Per rimuovere macchie solubili usare 
una spugna morbida con acqua e 
sapone neutro. Tamponare sulla 
macchia e successivamente pulire 
con un panno morbido e acqua. Per 
rimuovere macchie più ostinate è 
consigliato alcool etilico, frizionando 
leggermente con un panno.

Ordinary dirt and soluble stains can 
be removed by using a soft sponge 
with neutral soap and water. Dab the 
stain and clean it with a soft cloth 
and water. Gently rub the surface 
with a cloth damped in ethyl alcohol 
to remove more stubborn stains.

Sono idro e oleo-repellenti, immuni 
alla formazione di funghi e muffe, 
resistenti alle macchie, alla salsedine 
e allo sbiadimento dovuto all’azione 
dei raggi UV. Si consiglia il lavaggio 
professionale.

Hydro and oleo-repellent, immune 
to the formation of fungus and 
molds, resistant to stains, saltiness 
and fading due to the action of 
UV rays. Professional washing is 
recommended.

Pelle, Cuoio, Cuoietto \ Leather, Saddle leather, Hide leather

PELLE \ LEATHER (Geo, Galea)  

PELLE SPECIALE \ SPECIAL LEATHER (Nina, Nabuk, Nature)  

CUOIO \ SADDLE LEATHER  

CUOIETTO \ HIDE LEATHER  

A garanzia della qualità e naturalità 
dei nostri prodotti, segnaliamo che 
sulla superficie dei rivestimenti in pelle 
possono essere presenti porosità, cicatrici, 
differenze di grana, che non sono da 
considerarsi difetti, ma caratteristiche 
della vita dell’animale. Utilizzare un 
panno inumidito in acqua tiepida ed 
opportunamente strizzato. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare.

As guarantee of the quality and 
authenticity of our products, we 
advice that porosity, scars and 
grain differences on the surface 
of the leather coverings, are not 
to be considered defects, but 
characteristics of the animal’s life. 
Use a cloth damped in warm water 
and properly squeezed. Any stains 
should be removed promptly with 
an absorbent cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno asciutto. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente con 
un panno assorbente. Non strofinare.

Use a dry cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno in feltro. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare 
ma tamponare dai bordi della macchia 
verso il centro.

Use a felt cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub but dab from the 
edges of the stain towards the center.

Utilizzare un panno in microfibra 
inumidito con sapone di Marsiglia 
e passarlo energicamente e con 
movimenti circolari su tutta la 
superficie.

Use a damped microfiber cloth and 
Marseille soap; wipe the entire fabric’ 
surface vigorously with circular 
movements.

Cordino, Corda nautica, Fettuccia nautica \ 
Rope, Nautical rope, Nautical ribbon

CORDINO GREZZO \ RAW ROPE   

CORDINO CUOIO \ HIDE LEATHER ROPE  

CORDINO PVC \ PVC ROPE       

CORDINO SINTETICO \ SYNTHETIC ROPE       

CORDINO GASSA \ GASSA ROPE       

CORDA NAUTICA \ NAUTICAL ROPE       

TRECCIA IMBOTTITA \ PADDED ROPE       

FETTUCCIA NAUTICA \ NAUTICAL RIBBON       

FETTUCCIA FLY \ FLY RIBBON       

FETTUCCIA GASSA \ GASSA RIBBON      

Pulire con panno leggermente umido. Clean using a soft and slighty wet cloth.

Usare acqua dolce, tiepida; qualsiasi 
altro detergente potrebbe rovinare 
la superficie.

Use fresh, warm water; the use of 
any other detergent may damage 
the surface.

Legenda \ Legend

 Uso interno 
 Indoor use 
 

 Uso esterno 
 Outdoor use 
 

 Ambiente salino 
 Saline environment 
 

 Non resiste alle sostanze acide 
 Not resistant to acid substances 
 

 Resiste ai graffi 
 Scratchtproof 
 

 Facile da pulire 
 Easy to clean 
 

 Anti macchia 
 Stain resistant 
 

 Resiste al freddo 
 Frost resistant 
 

 Resiste al calore, resiste ai raggi UV 
 Heat resistant, UV rays resistant 

Sciacquare saltuariamente (circa una 
volta/mese) con acqua dolce, in caso di 
sporco pulire con sapone o detergenti 
neutri utilizzando spugne o panni non 
abrasivi e, successivamente, risciacquare 
con acqua.

Rinse occasionally (about once 
a month) with fresh water. In case 
of dirt, clean it with soap or neutral 
detergents using non-abrasive 
sponges and cloths, then rinse 
with water.

Marmo, Vetro, Ceramica, Pietra naturale \ 
Marble, Glass, Ceramic, Natural stone

MARMO \ MARBLE    

VETRO TEMPERATO \ TEMPERED GLASS       

In quanto materiale naturale, il marmo 
può presentare venature, lievi irregolarità 
superficiali, forellini e colorazioni che lo 
rendono unico ed inimitabile, di pezzo in 
pezzo. Ha scarsa resistenza alle sostanze 
acide come aceto, limone, caffè, ecc. 
Queste, anche in piccole quantità, possono 
corroderne la superficie e formare macchie 
opache. Per una pulizia ordinaria utilizzare 
dell’acqua tiepida e del detersivo neutro.

As a natural material, marble may 
have veins, slight surface irregularities, 
small holes and different colors that 
make every single piece unique. It has 
poor resistance to acid substances 
such as vinegar, lemon, coffee, etc. 
These, even in small quantities, can 
corrode the surface and form opaque 
spots. For ordinary cleaning use warm 
water and neutral detergents.

Utilizzare un panno in microfibra, o 
in alternativa un panno morbido che 
non lasci però “pelucchi”, inumidito con 
detergente per vetri e/o alcool. Asciugare 
subito dopo con un panno asciutto per 
non lasciare aloni. Evitare di lasciare sul 
piano pagliette o materiali abrasivi per 
evitare la formazione di graffi.

Use a microfiber cloth, or 
alternatively a soft cloth (that 
does not leave “lint”) damped with 
glass cleaners and / or alcohol. 
Dry immediately with a dry cloth to 
avoid leaving marks. Avoid leaving on 
its surface abrasive wire sponges or 
other materials to prevent scratches.

HPL, Grès Porcellanato, Quarzo resinato, Resina nano-tech \
HPL, Laminated Porcelain, Resinated quartz, Nano-tech resin

HPL \ HPL              

GRÈS PORCELLANATO \ LAMINATED PORCELAIN          

QUARZO RESINATO \ RESINATED QUARTZ      

PIETRA NATURALE \ NATURAL STONE    

Pulire utilizzando una spugna morbida 
non abrasiva o una spazzola morbida 
(es. con setole di nylon); utilizzare un 
detergente non abrasivo.

Clean using a soft non-abrasive 
sponge or a soft brush (eg with 
nylon bristles); use a non-abrasive 
detergent.

Materiale resistente ai graffi e all’usura, 
alle alte temperature e al gelo, al fuoco, a 
quasi tutti gli agenti chimici e all’azione 
dei raggi UV. Facile da pulire, igienico 
e completamente riciclabile. Pulire con 
un panno umido e un detergente neutro 
non invasivo.

This material is resistant to scratches 
and wear, high temperatures and 
frost, fire, almost all chemicals and 
UV rays. It’s easy to clean, hygienic 
and fully recyclable. Wipe with a 
damped cloth and a non invasive 
neutral detergent.

CERAMICA \ CERAMIC   

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth.

Pulire con acqua e sapone neutro.  
Per macchie più importanti spazzolare 
leggermente con una spazzola da bucato 
in plastica. Non usare tessuto, né carta.

For an ordinary cleaning use mild soap 
and water. For more stubborn stains 
brush lightly with a plastic laundry 
brush. Do not use fabric or paper.

Per la pulizia quotidiana è sufficiente 
passare la superficie con un panno umido, 
utilizzando detergenti neutri. I top vengono 
trattati con un prodotto idro-repellente 
che impedisce la penetrazione dell’acqua, 
dell’olio, dei grassi alimentari e dell’umidità.

For daily cleaning, simply wipe the 
surface with a damp cloth, using 
neutral detergents. The tops are 
treated with a water-repellent product 
that prevents the penetration of water, 
oil, food fats and moisture.

Wood is a natural product. Each element 
has its own color and texture. Items 
purchased at different times may 
show differences in color and luster. 
For daily cleaning use a damp cloth. 
For occasional and more accurate 
cleaning use a specific wood cleaner. 
Avoid using sponges and abrasive 
detergents. As a protective treatment 
against atmospheric agents, on 
wood products for outdoor use, we 
recommend a protection oil formulated 
for tropical hard woods at 12-month 
intervals. Protection against biological 
agents is given by the treatment to 
which the wood is subjected during 
the painting cycles and does not 
require future protection.

RESINA NANO-TECH \ NANO-TECH RESIN        

È un materiale innovativo, estremamente 
opaco e anti-impronta; una superficie 
resistente e morbida al tatto. Per la sua 
manutenzione è sufficiente un panno 
inumidito con acqua calda o detergenti. 
Sono ben tollerati tutti i normali 
prodotti detergenti o disinfettanti 
domestici.

It is an innovative material, extremely 
opaque and fingerprint resistant, durable 
and soft to the touch. Nano-tech resin 
can be easily mantained using a cloth 
damped in warm water and detergents. 
All normal household detergents or 
domestic disinfectants are suitable 
for this material.

 Anti impronta 
 No-fingerprint 
 

 Antibatterica 
 Antibacterial 
 

 Soffice al tatto 
 Soft touch 
 

 Antimuffa 
 Anti-mold 
 

 Termo riparabilità 
 Thermo repairability



Precauzioni d’uso \ Precautions for use

La sedia denominata come 
poltroncina, poltrona, sgabello, 
divano può supportare carichi 
distribuiti sulla seduta. Va utilizzata 
con le quattro gambe appoggiate al 
pavimento, non deve essere utilizzata 
da persone eccedenti il numero di posti 
previsti, non caricarla su zone che non 
siano la seduta, non salirci in piedi e 
non esporla ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Per quanto riguarda tavoli e mobili: 
non sedersi sopra, non salire in piedi 
e non esporli ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto a fonti 
di calore superiori ai 50 gradi, evitare 
di esporlo a contatto diretto con acqua 
o altri liquidi ed evitare la luce diretta 
del sole che potrebbe variarne il colore 
(per i prodotti indoor).

The chair named as small armchair, 
armchair, stool, sofa can support 
distributed loads on the seat. It must 
be used with the four legs resting 
on the floor, it must not be used by 
people exceeding the number of 
seats provided, do not load it on 
areas other than the seat, do not 
stand on it and do not expose it to 
atmospheric agents, sources of heat 
and direct sun light.
As for tables and furniture: do not sit 
on them, do not stand on them and 
do not expose them to atmospheric 
agents, sources of heat and direct 
sunlight. Avoid exposing the product 
to heat sources above 50 degrees, 
avoid exposing it to direct contact 
with water or other liquids and avoid 
direct sunlight which could change 
its color (for indoor products).

MASSELLO \ SOLID  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

MASSELLO \ SOLID    
mogano \ mahogany 
iroko \ iroko 
frassino Waterproof \ Waterproof ash 

IMPIALLACCIATO \ VENEERED  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

LACCATO \ LACQUERED 

Legno \ Wood

Il legno è un prodotto naturale. Ogni 
elemento possiede un proprio colore e 
struttura. Gli articoli acquistati in tempi 
diversi potrebbero mostrare differenze di 
colore e lucentezza. Per la pulizia giornaliera 
utilizzare un panno umido. Per una pulizia 
occasionale e più accurata utilizzare un 
detergente specifico per il legno. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi. 
Come trattamento protettivo contro gli 
agenti atmosferici, sui prodotti per esterno 
in legno, consigliamo un olio di protezione 
formulato per legni duri tropicali ad intervalli 
di 12 mesi circa. La protezione contro gli 
agenti biologici è data dal trattamento a 
cui viene sottoposto il legno durante i 
cicli di verniciatura e non necessita di 
protezioni future.

Metalli verniciati \ Lacquered metals

METALLI VERNICIATI GOFFRATI \ LACQUERED EMBOSSED METALS   

METALLI VERNICIATI SPECIALI \ SPECIAL LACQUERED METALS 

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Una più accurata 
pulizia può essere effettuata con un 
panno inumidito in acqua fredda con 
sapone neutro. Da evitare l’utilizzo 
di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth. A more accurate 
cleaning can be done with a cloth 
dampened in cold water and neutral 
soap. Avoid abrasive sponges or 
detergents.

Metalli cromati, Corten, Ottone brunito, Inox \ 
Chrome metals, Corten, Bronzed brass, Inox

METALLI CROMATI \ CHROME METALS  

OTTONE BRUNITO \ BRONZED BRASS  

INOX SATINATO \ SATIN INOX  

CORTEN \ CORTEN  

INOX LUCIDO AISI 316 \ INOX AISI 316 POLISH      

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Un’occasionale e 
più accurata pulizia può essere effettuata 
con un panno inumidito in acqua 
fredda con sapone neutro. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with a 
damped cloth. An occasional and 
more accurate cleaning can be done 
with a cloth dampened in cold water 
and neutral soap. Avoid abrasive 
sponges or detergents.

Procedere con un semplice spolvero 
della superficie senza utilizzare alcun tipo 
di detergente. In caso di graffi o danni, 
utilizzare l’apposito kit di manutenzione 
per il ripristino della cera.

Dust the surface without using 
any type of detergent. In case 
of scratches or damages, use 
the appropriate wax repair kit.

Tessuto, Finta pelle \ Fabric, Faux leather

TESSUTI \ FABRICS 

FINTA PELLE \ FAUX LEATHER  

TESSUTI OUTDOOR \ OUTDOOR FABRICS   

Utilizzare un aspirapolvere dotato 
di spazzole morbide. Se macchiato, 
agire immediatamente sulla macchia 
tamponandola con un panno pulito 
per impedirne l’espansione. Si consiglia 
il lavaggio professionale.

Use a vacuum cleaner with soft 
brushes. If stained, immediately 
act on the stain by dabbing it with 
a clean cloth to prevent it from 
spreading. Professional washing 
is recommended.

Per rimuovere macchie solubili usare 
una spugna morbida con acqua e 
sapone neutro. Tamponare sulla 
macchia e successivamente pulire 
con un panno morbido e acqua. Per 
rimuovere macchie più ostinate è 
consigliato alcool etilico, frizionando 
leggermente con un panno.

Ordinary dirt and soluble stains can 
be removed by using a soft sponge 
with neutral soap and water. Dab the 
stain and clean it with a soft cloth 
and water. Gently rub the surface 
with a cloth damped in ethyl alcohol 
to remove more stubborn stains.

Sono idro e oleo-repellenti, immuni 
alla formazione di funghi e muffe, 
resistenti alle macchie, alla salsedine 
e allo sbiadimento dovuto all’azione 
dei raggi UV. Si consiglia il lavaggio 
professionale.

Hydro and oleo-repellent, immune 
to the formation of fungus and 
molds, resistant to stains, saltiness 
and fading due to the action of 
UV rays. Professional washing is 
recommended.

Pelle, Cuoio, Cuoietto \ Leather, Saddle leather, Hide leather

PELLE \ LEATHER (Geo, Galea)  

PELLE SPECIALE \ SPECIAL LEATHER (Nina, Nabuk, Nature)  

CUOIO \ SADDLE LEATHER  

CUOIETTO \ HIDE LEATHER  

A garanzia della qualità e naturalità 
dei nostri prodotti, segnaliamo che 
sulla superficie dei rivestimenti in pelle 
possono essere presenti porosità, cicatrici, 
differenze di grana, che non sono da 
considerarsi difetti, ma caratteristiche 
della vita dell’animale. Utilizzare un 
panno inumidito in acqua tiepida ed 
opportunamente strizzato. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare.

As guarantee of the quality and 
authenticity of our products, we 
advice that porosity, scars and 
grain differences on the surface 
of the leather coverings, are not 
to be considered defects, but 
characteristics of the animal’s life. 
Use a cloth damped in warm water 
and properly squeezed. Any stains 
should be removed promptly with 
an absorbent cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno asciutto. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente con 
un panno assorbente. Non strofinare.

Use a dry cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno in feltro. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare 
ma tamponare dai bordi della macchia 
verso il centro.

Use a felt cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub but dab from the 
edges of the stain towards the center.

Utilizzare un panno in microfibra 
inumidito con sapone di Marsiglia 
e passarlo energicamente e con 
movimenti circolari su tutta la 
superficie.

Use a damped microfiber cloth and 
Marseille soap; wipe the entire fabric’ 
surface vigorously with circular 
movements.

Cordino, Corda nautica, Fettuccia nautica \ 
Rope, Nautical rope, Nautical ribbon

CORDINO GREZZO \ RAW ROPE   

CORDINO CUOIO \ HIDE LEATHER ROPE  

CORDINO PVC \ PVC ROPE       

CORDINO SINTETICO \ SYNTHETIC ROPE       

CORDINO GASSA \ GASSA ROPE       

CORDA NAUTICA \ NAUTICAL ROPE       

TRECCIA IMBOTTITA \ PADDED ROPE       

FETTUCCIA NAUTICA \ NAUTICAL RIBBON       

FETTUCCIA FLY \ FLY RIBBON       

FETTUCCIA GASSA \ GASSA RIBBON      

Pulire con panno leggermente umido. Clean using a soft and slighty wet cloth.

Usare acqua dolce, tiepida; qualsiasi 
altro detergente potrebbe rovinare 
la superficie.

Use fresh, warm water; the use of 
any other detergent may damage 
the surface.

Legenda \ Legend

 Uso interno 
 Indoor use 
 

 Uso esterno 
 Outdoor use 
 

 Ambiente salino 
 Saline environment 
 

 Non resiste alle sostanze acide 
 Not resistant to acid substances 
 

 Resiste ai graffi 
 Scratchtproof 
 

 Facile da pulire 
 Easy to clean 
 

 Anti macchia 
 Stain resistant 
 

 Resiste al freddo 
 Frost resistant 
 

 Resiste al calore, resiste ai raggi UV 
 Heat resistant, UV rays resistant 

Sciacquare saltuariamente (circa una 
volta/mese) con acqua dolce, in caso di 
sporco pulire con sapone o detergenti 
neutri utilizzando spugne o panni non 
abrasivi e, successivamente, risciacquare 
con acqua.

Rinse occasionally (about once 
a month) with fresh water. In case 
of dirt, clean it with soap or neutral 
detergents using non-abrasive 
sponges and cloths, then rinse 
with water.

Marmo, Vetro, Ceramica, Pietra naturale \ 
Marble, Glass, Ceramic, Natural stone

MARMO \ MARBLE    

VETRO TEMPERATO \ TEMPERED GLASS       

In quanto materiale naturale, il marmo 
può presentare venature, lievi irregolarità 
superficiali, forellini e colorazioni che lo 
rendono unico ed inimitabile, di pezzo in 
pezzo. Ha scarsa resistenza alle sostanze 
acide come aceto, limone, caffè, ecc. 
Queste, anche in piccole quantità, possono 
corroderne la superficie e formare macchie 
opache. Per una pulizia ordinaria utilizzare 
dell’acqua tiepida e del detersivo neutro.

As a natural material, marble may 
have veins, slight surface irregularities, 
small holes and different colors that 
make every single piece unique. It has 
poor resistance to acid substances 
such as vinegar, lemon, coffee, etc. 
These, even in small quantities, can 
corrode the surface and form opaque 
spots. For ordinary cleaning use warm 
water and neutral detergents.

Utilizzare un panno in microfibra, o 
in alternativa un panno morbido che 
non lasci però “pelucchi”, inumidito con 
detergente per vetri e/o alcool. Asciugare 
subito dopo con un panno asciutto per 
non lasciare aloni. Evitare di lasciare sul 
piano pagliette o materiali abrasivi per 
evitare la formazione di graffi.

Use a microfiber cloth, or 
alternatively a soft cloth (that 
does not leave “lint”) damped with 
glass cleaners and / or alcohol. 
Dry immediately with a dry cloth to 
avoid leaving marks. Avoid leaving on 
its surface abrasive wire sponges or 
other materials to prevent scratches.

HPL, Grès Porcellanato, Quarzo resinato, Resina nano-tech \
HPL, Laminated Porcelain, Resinated quartz, Nano-tech resin

HPL \ HPL              

GRÈS PORCELLANATO \ LAMINATED PORCELAIN          

QUARZO RESINATO \ RESINATED QUARTZ      

PIETRA NATURALE \ NATURAL STONE    

Pulire utilizzando una spugna morbida 
non abrasiva o una spazzola morbida 
(es. con setole di nylon); utilizzare un 
detergente non abrasivo.

Clean using a soft non-abrasive 
sponge or a soft brush (eg with 
nylon bristles); use a non-abrasive 
detergent.

Materiale resistente ai graffi e all’usura, 
alle alte temperature e al gelo, al fuoco, a 
quasi tutti gli agenti chimici e all’azione 
dei raggi UV. Facile da pulire, igienico 
e completamente riciclabile. Pulire con 
un panno umido e un detergente neutro 
non invasivo.

This material is resistant to scratches 
and wear, high temperatures and 
frost, fire, almost all chemicals and 
UV rays. It’s easy to clean, hygienic 
and fully recyclable. Wipe with a 
damped cloth and a non invasive 
neutral detergent.

CERAMICA \ CERAMIC   

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth.

Pulire con acqua e sapone neutro.  
Per macchie più importanti spazzolare 
leggermente con una spazzola da bucato 
in plastica. Non usare tessuto, né carta.

For an ordinary cleaning use mild soap 
and water. For more stubborn stains 
brush lightly with a plastic laundry 
brush. Do not use fabric or paper.

Per la pulizia quotidiana è sufficiente 
passare la superficie con un panno umido, 
utilizzando detergenti neutri. I top vengono 
trattati con un prodotto idro-repellente 
che impedisce la penetrazione dell’acqua, 
dell’olio, dei grassi alimentari e dell’umidità.

For daily cleaning, simply wipe the 
surface with a damp cloth, using 
neutral detergents. The tops are 
treated with a water-repellent product 
that prevents the penetration of water, 
oil, food fats and moisture.

Wood is a natural product. Each element 
has its own color and texture. Items 
purchased at different times may 
show differences in color and luster. 
For daily cleaning use a damp cloth. 
For occasional and more accurate 
cleaning use a specific wood cleaner. 
Avoid using sponges and abrasive 
detergents. As a protective treatment 
against atmospheric agents, on 
wood products for outdoor use, we 
recommend a protection oil formulated 
for tropical hard woods at 12-month 
intervals. Protection against biological 
agents is given by the treatment to 
which the wood is subjected during 
the painting cycles and does not 
require future protection.

RESINA NANO-TECH \ NANO-TECH RESIN        

È un materiale innovativo, estremamente 
opaco e anti-impronta; una superficie 
resistente e morbida al tatto. Per la sua 
manutenzione è sufficiente un panno 
inumidito con acqua calda o detergenti. 
Sono ben tollerati tutti i normali 
prodotti detergenti o disinfettanti 
domestici.

It is an innovative material, extremely 
opaque and fingerprint resistant, durable 
and soft to the touch. Nano-tech resin 
can be easily mantained using a cloth 
damped in warm water and detergents. 
All normal household detergents or 
domestic disinfectants are suitable 
for this material.

 Anti impronta 
 No-fingerprint 
 

 Antibatterica 
 Antibacterial 
 

 Soffice al tatto 
 Soft touch 
 

 Antimuffa 
 Anti-mold 
 

 Termo riparabilità 
 Thermo repairability



Precauzioni d’uso \ Precautions for use

La sedia denominata come 
poltroncina, poltrona, sgabello, 
divano può supportare carichi 
distribuiti sulla seduta. Va utilizzata 
con le quattro gambe appoggiate al 
pavimento, non deve essere utilizzata 
da persone eccedenti il numero di posti 
previsti, non caricarla su zone che non 
siano la seduta, non salirci in piedi e 
non esporla ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Per quanto riguarda tavoli e mobili: 
non sedersi sopra, non salire in piedi 
e non esporli ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto a fonti 
di calore superiori ai 50 gradi, evitare 
di esporlo a contatto diretto con acqua 
o altri liquidi ed evitare la luce diretta 
del sole che potrebbe variarne il colore 
(per i prodotti indoor).

The chair named as small armchair, 
armchair, stool, sofa can support 
distributed loads on the seat. It must 
be used with the four legs resting 
on the floor, it must not be used by 
people exceeding the number of 
seats provided, do not load it on 
areas other than the seat, do not 
stand on it and do not expose it to 
atmospheric agents, sources of heat 
and direct sun light.
As for tables and furniture: do not sit 
on them, do not stand on them and 
do not expose them to atmospheric 
agents, sources of heat and direct 
sunlight. Avoid exposing the product 
to heat sources above 50 degrees, 
avoid exposing it to direct contact 
with water or other liquids and avoid 
direct sunlight which could change 
its color (for indoor products).

MASSELLO \ SOLID  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

MASSELLO \ SOLID    
mogano \ mahogany 
iroko \ iroko 
frassino Waterproof \ Waterproof ash 

IMPIALLACCIATO \ VENEERED  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

LACCATO \ LACQUERED 

Legno \ Wood

Il legno è un prodotto naturale. Ogni 
elemento possiede un proprio colore e 
struttura. Gli articoli acquistati in tempi 
diversi potrebbero mostrare differenze di 
colore e lucentezza. Per la pulizia giornaliera 
utilizzare un panno umido. Per una pulizia 
occasionale e più accurata utilizzare un 
detergente specifico per il legno. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi. 
Come trattamento protettivo contro gli 
agenti atmosferici, sui prodotti per esterno 
in legno, consigliamo un olio di protezione 
formulato per legni duri tropicali ad intervalli 
di 12 mesi circa. La protezione contro gli 
agenti biologici è data dal trattamento a 
cui viene sottoposto il legno durante i 
cicli di verniciatura e non necessita di 
protezioni future.

Metalli verniciati \ Lacquered metals

METALLI VERNICIATI GOFFRATI \ LACQUERED EMBOSSED METALS   

METALLI VERNICIATI SPECIALI \ SPECIAL LACQUERED METALS 

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Una più accurata 
pulizia può essere effettuata con un 
panno inumidito in acqua fredda con 
sapone neutro. Da evitare l’utilizzo 
di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth. A more accurate 
cleaning can be done with a cloth 
dampened in cold water and neutral 
soap. Avoid abrasive sponges or 
detergents.

Metalli cromati, Corten, Ottone brunito, Inox \ 
Chrome metals, Corten, Bronzed brass, Inox

METALLI CROMATI \ CHROME METALS  

OTTONE BRUNITO \ BRONZED BRASS  

INOX SATINATO \ SATIN INOX  

CORTEN \ CORTEN  

INOX LUCIDO AISI 316 \ INOX AISI 316 POLISH      

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Un’occasionale e 
più accurata pulizia può essere effettuata 
con un panno inumidito in acqua 
fredda con sapone neutro. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with a 
damped cloth. An occasional and 
more accurate cleaning can be done 
with a cloth dampened in cold water 
and neutral soap. Avoid abrasive 
sponges or detergents.

Procedere con un semplice spolvero 
della superficie senza utilizzare alcun tipo 
di detergente. In caso di graffi o danni, 
utilizzare l’apposito kit di manutenzione 
per il ripristino della cera.

Dust the surface without using 
any type of detergent. In case 
of scratches or damages, use 
the appropriate wax repair kit.

Tessuto, Finta pelle \ Fabric, Faux leather

TESSUTI \ FABRICS 

FINTA PELLE \ FAUX LEATHER  

TESSUTI OUTDOOR \ OUTDOOR FABRICS   

Utilizzare un aspirapolvere dotato 
di spazzole morbide. Se macchiato, 
agire immediatamente sulla macchia 
tamponandola con un panno pulito 
per impedirne l’espansione. Si consiglia 
il lavaggio professionale.

Use a vacuum cleaner with soft 
brushes. If stained, immediately 
act on the stain by dabbing it with 
a clean cloth to prevent it from 
spreading. Professional washing 
is recommended.

Per rimuovere macchie solubili usare 
una spugna morbida con acqua e 
sapone neutro. Tamponare sulla 
macchia e successivamente pulire 
con un panno morbido e acqua. Per 
rimuovere macchie più ostinate è 
consigliato alcool etilico, frizionando 
leggermente con un panno.

Ordinary dirt and soluble stains can 
be removed by using a soft sponge 
with neutral soap and water. Dab the 
stain and clean it with a soft cloth 
and water. Gently rub the surface 
with a cloth damped in ethyl alcohol 
to remove more stubborn stains.

Sono idro e oleo-repellenti, immuni 
alla formazione di funghi e muffe, 
resistenti alle macchie, alla salsedine 
e allo sbiadimento dovuto all’azione 
dei raggi UV. Si consiglia il lavaggio 
professionale.

Hydro and oleo-repellent, immune 
to the formation of fungus and 
molds, resistant to stains, saltiness 
and fading due to the action of 
UV rays. Professional washing is 
recommended.

Pelle, Cuoio, Cuoietto \ Leather, Saddle leather, Hide leather

PELLE \ LEATHER (Geo, Galea)  

PELLE SPECIALE \ SPECIAL LEATHER (Nina, Nabuk, Nature)  

CUOIO \ SADDLE LEATHER  

CUOIETTO \ HIDE LEATHER  

A garanzia della qualità e naturalità 
dei nostri prodotti, segnaliamo che 
sulla superficie dei rivestimenti in pelle 
possono essere presenti porosità, cicatrici, 
differenze di grana, che non sono da 
considerarsi difetti, ma caratteristiche 
della vita dell’animale. Utilizzare un 
panno inumidito in acqua tiepida ed 
opportunamente strizzato. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare.

As guarantee of the quality and 
authenticity of our products, we 
advice that porosity, scars and 
grain differences on the surface 
of the leather coverings, are not 
to be considered defects, but 
characteristics of the animal’s life. 
Use a cloth damped in warm water 
and properly squeezed. Any stains 
should be removed promptly with 
an absorbent cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno asciutto. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente con 
un panno assorbente. Non strofinare.

Use a dry cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno in feltro. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare 
ma tamponare dai bordi della macchia 
verso il centro.

Use a felt cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub but dab from the 
edges of the stain towards the center.

Utilizzare un panno in microfibra 
inumidito con sapone di Marsiglia 
e passarlo energicamente e con 
movimenti circolari su tutta la 
superficie.

Use a damped microfiber cloth and 
Marseille soap; wipe the entire fabric’ 
surface vigorously with circular 
movements.

Cordino, Corda nautica, Fettuccia nautica \ 
Rope, Nautical rope, Nautical ribbon

CORDINO GREZZO \ RAW ROPE   

CORDINO CUOIO \ HIDE LEATHER ROPE  

CORDINO PVC \ PVC ROPE       

CORDINO SINTETICO \ SYNTHETIC ROPE       

CORDINO GASSA \ GASSA ROPE       

CORDA NAUTICA \ NAUTICAL ROPE       

TRECCIA IMBOTTITA \ PADDED ROPE       

FETTUCCIA NAUTICA \ NAUTICAL RIBBON       

FETTUCCIA FLY \ FLY RIBBON       

FETTUCCIA GASSA \ GASSA RIBBON      

Pulire con panno leggermente umido. Clean using a soft and slighty wet cloth.

Usare acqua dolce, tiepida; qualsiasi 
altro detergente potrebbe rovinare 
la superficie.

Use fresh, warm water; the use of 
any other detergent may damage 
the surface.

Legenda \ Legend

 Uso interno 
 Indoor use 
 

 Uso esterno 
 Outdoor use 
 

 Ambiente salino 
 Saline environment 
 

 Non resiste alle sostanze acide 
 Not resistant to acid substances 
 

 Resiste ai graffi 
 Scratchtproof 
 

 Facile da pulire 
 Easy to clean 
 

 Anti macchia 
 Stain resistant 
 

 Resiste al freddo 
 Frost resistant 
 

 Resiste al calore, resiste ai raggi UV 
 Heat resistant, UV rays resistant 

Sciacquare saltuariamente (circa una 
volta/mese) con acqua dolce, in caso di 
sporco pulire con sapone o detergenti 
neutri utilizzando spugne o panni non 
abrasivi e, successivamente, risciacquare 
con acqua.

Rinse occasionally (about once 
a month) with fresh water. In case 
of dirt, clean it with soap or neutral 
detergents using non-abrasive 
sponges and cloths, then rinse 
with water.

Marmo, Vetro, Ceramica, Pietra naturale \ 
Marble, Glass, Ceramic, Natural stone

MARMO \ MARBLE    

VETRO TEMPERATO \ TEMPERED GLASS       

In quanto materiale naturale, il marmo 
può presentare venature, lievi irregolarità 
superficiali, forellini e colorazioni che lo 
rendono unico ed inimitabile, di pezzo in 
pezzo. Ha scarsa resistenza alle sostanze 
acide come aceto, limone, caffè, ecc. 
Queste, anche in piccole quantità, possono 
corroderne la superficie e formare macchie 
opache. Per una pulizia ordinaria utilizzare 
dell’acqua tiepida e del detersivo neutro.

As a natural material, marble may 
have veins, slight surface irregularities, 
small holes and different colors that 
make every single piece unique. It has 
poor resistance to acid substances 
such as vinegar, lemon, coffee, etc. 
These, even in small quantities, can 
corrode the surface and form opaque 
spots. For ordinary cleaning use warm 
water and neutral detergents.

Utilizzare un panno in microfibra, o 
in alternativa un panno morbido che 
non lasci però “pelucchi”, inumidito con 
detergente per vetri e/o alcool. Asciugare 
subito dopo con un panno asciutto per 
non lasciare aloni. Evitare di lasciare sul 
piano pagliette o materiali abrasivi per 
evitare la formazione di graffi.

Use a microfiber cloth, or 
alternatively a soft cloth (that 
does not leave “lint”) damped with 
glass cleaners and / or alcohol. 
Dry immediately with a dry cloth to 
avoid leaving marks. Avoid leaving on 
its surface abrasive wire sponges or 
other materials to prevent scratches.

HPL, Grès Porcellanato, Quarzo resinato, Resina nano-tech \
HPL, Laminated Porcelain, Resinated quartz, Nano-tech resin

HPL \ HPL              

GRÈS PORCELLANATO \ LAMINATED PORCELAIN          

QUARZO RESINATO \ RESINATED QUARTZ      

PIETRA NATURALE \ NATURAL STONE    

Pulire utilizzando una spugna morbida 
non abrasiva o una spazzola morbida 
(es. con setole di nylon); utilizzare un 
detergente non abrasivo.

Clean using a soft non-abrasive 
sponge or a soft brush (eg with 
nylon bristles); use a non-abrasive 
detergent.

Materiale resistente ai graffi e all’usura, 
alle alte temperature e al gelo, al fuoco, a 
quasi tutti gli agenti chimici e all’azione 
dei raggi UV. Facile da pulire, igienico 
e completamente riciclabile. Pulire con 
un panno umido e un detergente neutro 
non invasivo.

This material is resistant to scratches 
and wear, high temperatures and 
frost, fire, almost all chemicals and 
UV rays. It’s easy to clean, hygienic 
and fully recyclable. Wipe with a 
damped cloth and a non invasive 
neutral detergent.

CERAMICA \ CERAMIC   

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth.

Pulire con acqua e sapone neutro.  
Per macchie più importanti spazzolare 
leggermente con una spazzola da bucato 
in plastica. Non usare tessuto, né carta.

For an ordinary cleaning use mild soap 
and water. For more stubborn stains 
brush lightly with a plastic laundry 
brush. Do not use fabric or paper.

Per la pulizia quotidiana è sufficiente 
passare la superficie con un panno umido, 
utilizzando detergenti neutri. I top vengono 
trattati con un prodotto idro-repellente 
che impedisce la penetrazione dell’acqua, 
dell’olio, dei grassi alimentari e dell’umidità.

For daily cleaning, simply wipe the 
surface with a damp cloth, using 
neutral detergents. The tops are 
treated with a water-repellent product 
that prevents the penetration of water, 
oil, food fats and moisture.

Wood is a natural product. Each element 
has its own color and texture. Items 
purchased at different times may 
show differences in color and luster. 
For daily cleaning use a damp cloth. 
For occasional and more accurate 
cleaning use a specific wood cleaner. 
Avoid using sponges and abrasive 
detergents. As a protective treatment 
against atmospheric agents, on 
wood products for outdoor use, we 
recommend a protection oil formulated 
for tropical hard woods at 12-month 
intervals. Protection against biological 
agents is given by the treatment to 
which the wood is subjected during 
the painting cycles and does not 
require future protection.

RESINA NANO-TECH \ NANO-TECH RESIN        

È un materiale innovativo, estremamente 
opaco e anti-impronta; una superficie 
resistente e morbida al tatto. Per la sua 
manutenzione è sufficiente un panno 
inumidito con acqua calda o detergenti. 
Sono ben tollerati tutti i normali 
prodotti detergenti o disinfettanti 
domestici.

It is an innovative material, extremely 
opaque and fingerprint resistant, durable 
and soft to the touch. Nano-tech resin 
can be easily mantained using a cloth 
damped in warm water and detergents. 
All normal household detergents or 
domestic disinfectants are suitable 
for this material.

 Anti impronta 
 No-fingerprint 
 

 Antibatterica 
 Antibacterial 
 

 Soffice al tatto 
 Soft touch 
 

 Antimuffa 
 Anti-mold 
 

 Termo riparabilità 
 Thermo repairability



Precauzioni d’uso \ Precautions for use

La sedia denominata come 
poltroncina, poltrona, sgabello, 
divano può supportare carichi 
distribuiti sulla seduta. Va utilizzata 
con le quattro gambe appoggiate al 
pavimento, non deve essere utilizzata 
da persone eccedenti il numero di posti 
previsti, non caricarla su zone che non 
siano la seduta, non salirci in piedi e 
non esporla ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Per quanto riguarda tavoli e mobili: 
non sedersi sopra, non salire in piedi 
e non esporli ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto a fonti 
di calore superiori ai 50 gradi, evitare 
di esporlo a contatto diretto con acqua 
o altri liquidi ed evitare la luce diretta 
del sole che potrebbe variarne il colore 
(per i prodotti indoor).

The chair named as small armchair, 
armchair, stool, sofa can support 
distributed loads on the seat. It must 
be used with the four legs resting 
on the floor, it must not be used by 
people exceeding the number of 
seats provided, do not load it on 
areas other than the seat, do not 
stand on it and do not expose it to 
atmospheric agents, sources of heat 
and direct sun light.
As for tables and furniture: do not sit 
on them, do not stand on them and 
do not expose them to atmospheric 
agents, sources of heat and direct 
sunlight. Avoid exposing the product 
to heat sources above 50 degrees, 
avoid exposing it to direct contact 
with water or other liquids and avoid 
direct sunlight which could change 
its color (for indoor products).

MASSELLO \ SOLID  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

MASSELLO \ SOLID    
mogano \ mahogany 
iroko \ iroko 
frassino Waterproof \ Waterproof ash 

IMPIALLACCIATO \ VENEERED  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

LACCATO \ LACQUERED 

Legno \ Wood

Il legno è un prodotto naturale. Ogni 
elemento possiede un proprio colore e 
struttura. Gli articoli acquistati in tempi 
diversi potrebbero mostrare differenze di 
colore e lucentezza. Per la pulizia giornaliera 
utilizzare un panno umido. Per una pulizia 
occasionale e più accurata utilizzare un 
detergente specifico per il legno. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi. 
Come trattamento protettivo contro gli 
agenti atmosferici, sui prodotti per esterno 
in legno, consigliamo un olio di protezione 
formulato per legni duri tropicali ad intervalli 
di 12 mesi circa. La protezione contro gli 
agenti biologici è data dal trattamento a 
cui viene sottoposto il legno durante i 
cicli di verniciatura e non necessita di 
protezioni future.

Metalli verniciati \ Lacquered metals

METALLI VERNICIATI GOFFRATI \ LACQUERED EMBOSSED METALS   

METALLI VERNICIATI SPECIALI \ SPECIAL LACQUERED METALS 

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Una più accurata 
pulizia può essere effettuata con un 
panno inumidito in acqua fredda con 
sapone neutro. Da evitare l’utilizzo 
di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth. A more accurate 
cleaning can be done with a cloth 
dampened in cold water and neutral 
soap. Avoid abrasive sponges or 
detergents.

Metalli cromati, Corten, Ottone brunito, Inox \ 
Chrome metals, Corten, Bronzed brass, Inox

METALLI CROMATI \ CHROME METALS  

OTTONE BRUNITO \ BRONZED BRASS  

INOX SATINATO \ SATIN INOX  

CORTEN \ CORTEN  

INOX LUCIDO AISI 316 \ INOX AISI 316 POLISH      

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Un’occasionale e 
più accurata pulizia può essere effettuata 
con un panno inumidito in acqua 
fredda con sapone neutro. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with a 
damped cloth. An occasional and 
more accurate cleaning can be done 
with a cloth dampened in cold water 
and neutral soap. Avoid abrasive 
sponges or detergents.

Procedere con un semplice spolvero 
della superficie senza utilizzare alcun tipo 
di detergente. In caso di graffi o danni, 
utilizzare l’apposito kit di manutenzione 
per il ripristino della cera.

Dust the surface without using 
any type of detergent. In case 
of scratches or damages, use 
the appropriate wax repair kit.

Tessuto, Finta pelle \ Fabric, Faux leather

TESSUTI \ FABRICS 

FINTA PELLE \ FAUX LEATHER  

TESSUTI OUTDOOR \ OUTDOOR FABRICS   

Utilizzare un aspirapolvere dotato 
di spazzole morbide. Se macchiato, 
agire immediatamente sulla macchia 
tamponandola con un panno pulito 
per impedirne l’espansione. Si consiglia 
il lavaggio professionale.

Use a vacuum cleaner with soft 
brushes. If stained, immediately 
act on the stain by dabbing it with 
a clean cloth to prevent it from 
spreading. Professional washing 
is recommended.

Per rimuovere macchie solubili usare 
una spugna morbida con acqua e 
sapone neutro. Tamponare sulla 
macchia e successivamente pulire 
con un panno morbido e acqua. Per 
rimuovere macchie più ostinate è 
consigliato alcool etilico, frizionando 
leggermente con un panno.

Ordinary dirt and soluble stains can 
be removed by using a soft sponge 
with neutral soap and water. Dab the 
stain and clean it with a soft cloth 
and water. Gently rub the surface 
with a cloth damped in ethyl alcohol 
to remove more stubborn stains.

Sono idro e oleo-repellenti, immuni 
alla formazione di funghi e muffe, 
resistenti alle macchie, alla salsedine 
e allo sbiadimento dovuto all’azione 
dei raggi UV. Si consiglia il lavaggio 
professionale.

Hydro and oleo-repellent, immune 
to the formation of fungus and 
molds, resistant to stains, saltiness 
and fading due to the action of 
UV rays. Professional washing is 
recommended.

Pelle, Cuoio, Cuoietto \ Leather, Saddle leather, Hide leather

PELLE \ LEATHER (Geo, Galea)  

PELLE SPECIALE \ SPECIAL LEATHER (Nina, Nabuk, Nature)  

CUOIO \ SADDLE LEATHER  

CUOIETTO \ HIDE LEATHER  

A garanzia della qualità e naturalità 
dei nostri prodotti, segnaliamo che 
sulla superficie dei rivestimenti in pelle 
possono essere presenti porosità, cicatrici, 
differenze di grana, che non sono da 
considerarsi difetti, ma caratteristiche 
della vita dell’animale. Utilizzare un 
panno inumidito in acqua tiepida ed 
opportunamente strizzato. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare.

As guarantee of the quality and 
authenticity of our products, we 
advice that porosity, scars and 
grain differences on the surface 
of the leather coverings, are not 
to be considered defects, but 
characteristics of the animal’s life. 
Use a cloth damped in warm water 
and properly squeezed. Any stains 
should be removed promptly with 
an absorbent cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno asciutto. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente con 
un panno assorbente. Non strofinare.

Use a dry cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno in feltro. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare 
ma tamponare dai bordi della macchia 
verso il centro.

Use a felt cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub but dab from the 
edges of the stain towards the center.

Utilizzare un panno in microfibra 
inumidito con sapone di Marsiglia 
e passarlo energicamente e con 
movimenti circolari su tutta la 
superficie.

Use a damped microfiber cloth and 
Marseille soap; wipe the entire fabric’ 
surface vigorously with circular 
movements.

Cordino, Corda nautica, Fettuccia nautica \ 
Rope, Nautical rope, Nautical ribbon

CORDINO GREZZO \ RAW ROPE   

CORDINO CUOIO \ HIDE LEATHER ROPE  

CORDINO PVC \ PVC ROPE       

CORDINO SINTETICO \ SYNTHETIC ROPE       

CORDINO GASSA \ GASSA ROPE       

CORDA NAUTICA \ NAUTICAL ROPE       

TRECCIA IMBOTTITA \ PADDED ROPE       

FETTUCCIA NAUTICA \ NAUTICAL RIBBON       

FETTUCCIA FLY \ FLY RIBBON       

FETTUCCIA GASSA \ GASSA RIBBON      

Pulire con panno leggermente umido. Clean using a soft and slighty wet cloth.

Usare acqua dolce, tiepida; qualsiasi 
altro detergente potrebbe rovinare 
la superficie.

Use fresh, warm water; the use of 
any other detergent may damage 
the surface.

Legenda \ Legend

 Uso interno 
 Indoor use 
 

 Uso esterno 
 Outdoor use 
 

 Ambiente salino 
 Saline environment 
 

 Non resiste alle sostanze acide 
 Not resistant to acid substances 
 

 Resiste ai graffi 
 Scratchtproof 
 

 Facile da pulire 
 Easy to clean 
 

 Anti macchia 
 Stain resistant 
 

 Resiste al freddo 
 Frost resistant 
 

 Resiste al calore, resiste ai raggi UV 
 Heat resistant, UV rays resistant 

Sciacquare saltuariamente (circa una 
volta/mese) con acqua dolce, in caso di 
sporco pulire con sapone o detergenti 
neutri utilizzando spugne o panni non 
abrasivi e, successivamente, risciacquare 
con acqua.

Rinse occasionally (about once 
a month) with fresh water. In case 
of dirt, clean it with soap or neutral 
detergents using non-abrasive 
sponges and cloths, then rinse 
with water.

Marmo, Vetro, Ceramica, Pietra naturale \ 
Marble, Glass, Ceramic, Natural stone

MARMO \ MARBLE    

VETRO TEMPERATO \ TEMPERED GLASS       

In quanto materiale naturale, il marmo 
può presentare venature, lievi irregolarità 
superficiali, forellini e colorazioni che lo 
rendono unico ed inimitabile, di pezzo in 
pezzo. Ha scarsa resistenza alle sostanze 
acide come aceto, limone, caffè, ecc. 
Queste, anche in piccole quantità, possono 
corroderne la superficie e formare macchie 
opache. Per una pulizia ordinaria utilizzare 
dell’acqua tiepida e del detersivo neutro.

As a natural material, marble may 
have veins, slight surface irregularities, 
small holes and different colors that 
make every single piece unique. It has 
poor resistance to acid substances 
such as vinegar, lemon, coffee, etc. 
These, even in small quantities, can 
corrode the surface and form opaque 
spots. For ordinary cleaning use warm 
water and neutral detergents.

Utilizzare un panno in microfibra, o 
in alternativa un panno morbido che 
non lasci però “pelucchi”, inumidito con 
detergente per vetri e/o alcool. Asciugare 
subito dopo con un panno asciutto per 
non lasciare aloni. Evitare di lasciare sul 
piano pagliette o materiali abrasivi per 
evitare la formazione di graffi.

Use a microfiber cloth, or 
alternatively a soft cloth (that 
does not leave “lint”) damped with 
glass cleaners and / or alcohol. 
Dry immediately with a dry cloth to 
avoid leaving marks. Avoid leaving on 
its surface abrasive wire sponges or 
other materials to prevent scratches.

HPL, Grès Porcellanato, Quarzo resinato, Resina nano-tech \
HPL, Laminated Porcelain, Resinated quartz, Nano-tech resin

HPL \ HPL              

GRÈS PORCELLANATO \ LAMINATED PORCELAIN          

QUARZO RESINATO \ RESINATED QUARTZ      

PIETRA NATURALE \ NATURAL STONE    

Pulire utilizzando una spugna morbida 
non abrasiva o una spazzola morbida 
(es. con setole di nylon); utilizzare un 
detergente non abrasivo.

Clean using a soft non-abrasive 
sponge or a soft brush (eg with 
nylon bristles); use a non-abrasive 
detergent.

Materiale resistente ai graffi e all’usura, 
alle alte temperature e al gelo, al fuoco, a 
quasi tutti gli agenti chimici e all’azione 
dei raggi UV. Facile da pulire, igienico 
e completamente riciclabile. Pulire con 
un panno umido e un detergente neutro 
non invasivo.

This material is resistant to scratches 
and wear, high temperatures and 
frost, fire, almost all chemicals and 
UV rays. It’s easy to clean, hygienic 
and fully recyclable. Wipe with a 
damped cloth and a non invasive 
neutral detergent.

CERAMICA \ CERAMIC   

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth.

Pulire con acqua e sapone neutro.  
Per macchie più importanti spazzolare 
leggermente con una spazzola da bucato 
in plastica. Non usare tessuto, né carta.

For an ordinary cleaning use mild soap 
and water. For more stubborn stains 
brush lightly with a plastic laundry 
brush. Do not use fabric or paper.

Per la pulizia quotidiana è sufficiente 
passare la superficie con un panno umido, 
utilizzando detergenti neutri. I top vengono 
trattati con un prodotto idro-repellente 
che impedisce la penetrazione dell’acqua, 
dell’olio, dei grassi alimentari e dell’umidità.

For daily cleaning, simply wipe the 
surface with a damp cloth, using 
neutral detergents. The tops are 
treated with a water-repellent product 
that prevents the penetration of water, 
oil, food fats and moisture.

Wood is a natural product. Each element 
has its own color and texture. Items 
purchased at different times may 
show differences in color and luster. 
For daily cleaning use a damp cloth. 
For occasional and more accurate 
cleaning use a specific wood cleaner. 
Avoid using sponges and abrasive 
detergents. As a protective treatment 
against atmospheric agents, on 
wood products for outdoor use, we 
recommend a protection oil formulated 
for tropical hard woods at 12-month 
intervals. Protection against biological 
agents is given by the treatment to 
which the wood is subjected during 
the painting cycles and does not 
require future protection.

RESINA NANO-TECH \ NANO-TECH RESIN        

È un materiale innovativo, estremamente 
opaco e anti-impronta; una superficie 
resistente e morbida al tatto. Per la sua 
manutenzione è sufficiente un panno 
inumidito con acqua calda o detergenti. 
Sono ben tollerati tutti i normali 
prodotti detergenti o disinfettanti 
domestici.

It is an innovative material, extremely 
opaque and fingerprint resistant, durable 
and soft to the touch. Nano-tech resin 
can be easily mantained using a cloth 
damped in warm water and detergents. 
All normal household detergents or 
domestic disinfectants are suitable 
for this material.

 Anti impronta 
 No-fingerprint 
 

 Antibatterica 
 Antibacterial 
 

 Soffice al tatto 
 Soft touch 
 

 Antimuffa 
 Anti-mold 
 

 Termo riparabilità 
 Thermo repairability



Precauzioni d’uso \ Precautions for use

La sedia denominata come 
poltroncina, poltrona, sgabello, 
divano può supportare carichi 
distribuiti sulla seduta. Va utilizzata 
con le quattro gambe appoggiate al 
pavimento, non deve essere utilizzata 
da persone eccedenti il numero di posti 
previsti, non caricarla su zone che non 
siano la seduta, non salirci in piedi e 
non esporla ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Per quanto riguarda tavoli e mobili: 
non sedersi sopra, non salire in piedi 
e non esporli ad agenti atmosferici, 
fonti di calore e luce diretta del sole.
Evitare di esporre il prodotto a fonti 
di calore superiori ai 50 gradi, evitare 
di esporlo a contatto diretto con acqua 
o altri liquidi ed evitare la luce diretta 
del sole che potrebbe variarne il colore 
(per i prodotti indoor).

The chair named as small armchair, 
armchair, stool, sofa can support 
distributed loads on the seat. It must 
be used with the four legs resting 
on the floor, it must not be used by 
people exceeding the number of 
seats provided, do not load it on 
areas other than the seat, do not 
stand on it and do not expose it to 
atmospheric agents, sources of heat 
and direct sun light.
As for tables and furniture: do not sit 
on them, do not stand on them and 
do not expose them to atmospheric 
agents, sources of heat and direct 
sunlight. Avoid exposing the product 
to heat sources above 50 degrees, 
avoid exposing it to direct contact 
with water or other liquids and avoid 
direct sunlight which could change 
its color (for indoor products).

MASSELLO \ SOLID  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

MASSELLO \ SOLID    
mogano \ mahogany 
iroko \ iroko 
frassino Waterproof \ Waterproof ash 

IMPIALLACCIATO \ VENEERED  
faggio \ beech 
frassino \ ash 
rovere \ oak 
noce Canaletto \ Canaletto walnut 

LACCATO \ LACQUERED 

Legno \ Wood

Il legno è un prodotto naturale. Ogni 
elemento possiede un proprio colore e 
struttura. Gli articoli acquistati in tempi 
diversi potrebbero mostrare differenze di 
colore e lucentezza. Per la pulizia giornaliera 
utilizzare un panno umido. Per una pulizia 
occasionale e più accurata utilizzare un 
detergente specifico per il legno. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi. 
Come trattamento protettivo contro gli 
agenti atmosferici, sui prodotti per esterno 
in legno, consigliamo un olio di protezione 
formulato per legni duri tropicali ad intervalli 
di 12 mesi circa. La protezione contro gli 
agenti biologici è data dal trattamento a 
cui viene sottoposto il legno durante i 
cicli di verniciatura e non necessita di 
protezioni future.

Metalli verniciati \ Lacquered metals

METALLI VERNICIATI GOFFRATI \ LACQUERED EMBOSSED METALS   

METALLI VERNICIATI SPECIALI \ SPECIAL LACQUERED METALS 

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Una più accurata 
pulizia può essere effettuata con un 
panno inumidito in acqua fredda con 
sapone neutro. Da evitare l’utilizzo 
di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth. A more accurate 
cleaning can be done with a cloth 
dampened in cold water and neutral 
soap. Avoid abrasive sponges or 
detergents.

Metalli cromati, Corten, Ottone brunito, Inox \ 
Chrome metals, Corten, Bronzed brass, Inox

METALLI CROMATI \ CHROME METALS  

OTTONE BRUNITO \ BRONZED BRASS  

INOX SATINATO \ SATIN INOX  

CORTEN \ CORTEN  

INOX LUCIDO AISI 316 \ INOX AISI 316 POLISH      

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido. Un’occasionale e 
più accurata pulizia può essere effettuata 
con un panno inumidito in acqua 
fredda con sapone neutro. Da evitare 
l’utilizzo di spugne e detergenti abrasivi.

Daily cleaning can be done with a 
damped cloth. An occasional and 
more accurate cleaning can be done 
with a cloth dampened in cold water 
and neutral soap. Avoid abrasive 
sponges or detergents.

Procedere con un semplice spolvero 
della superficie senza utilizzare alcun tipo 
di detergente. In caso di graffi o danni, 
utilizzare l’apposito kit di manutenzione 
per il ripristino della cera.

Dust the surface without using 
any type of detergent. In case 
of scratches or damages, use 
the appropriate wax repair kit.

Tessuto, Finta pelle \ Fabric, Faux leather

TESSUTI \ FABRICS 

FINTA PELLE \ FAUX LEATHER  

TESSUTI OUTDOOR \ OUTDOOR FABRICS   

Utilizzare un aspirapolvere dotato 
di spazzole morbide. Se macchiato, 
agire immediatamente sulla macchia 
tamponandola con un panno pulito 
per impedirne l’espansione. Si consiglia 
il lavaggio professionale.

Use a vacuum cleaner with soft 
brushes. If stained, immediately 
act on the stain by dabbing it with 
a clean cloth to prevent it from 
spreading. Professional washing 
is recommended.

Per rimuovere macchie solubili usare 
una spugna morbida con acqua e 
sapone neutro. Tamponare sulla 
macchia e successivamente pulire 
con un panno morbido e acqua. Per 
rimuovere macchie più ostinate è 
consigliato alcool etilico, frizionando 
leggermente con un panno.

Ordinary dirt and soluble stains can 
be removed by using a soft sponge 
with neutral soap and water. Dab the 
stain and clean it with a soft cloth 
and water. Gently rub the surface 
with a cloth damped in ethyl alcohol 
to remove more stubborn stains.

Sono idro e oleo-repellenti, immuni 
alla formazione di funghi e muffe, 
resistenti alle macchie, alla salsedine 
e allo sbiadimento dovuto all’azione 
dei raggi UV. Si consiglia il lavaggio 
professionale.

Hydro and oleo-repellent, immune 
to the formation of fungus and 
molds, resistant to stains, saltiness 
and fading due to the action of 
UV rays. Professional washing is 
recommended.

Pelle, Cuoio, Cuoietto \ Leather, Saddle leather, Hide leather

PELLE \ LEATHER (Geo, Galea)  

PELLE SPECIALE \ SPECIAL LEATHER (Nina, Nabuk, Nature)  

CUOIO \ SADDLE LEATHER  

CUOIETTO \ HIDE LEATHER  

A garanzia della qualità e naturalità 
dei nostri prodotti, segnaliamo che 
sulla superficie dei rivestimenti in pelle 
possono essere presenti porosità, cicatrici, 
differenze di grana, che non sono da 
considerarsi difetti, ma caratteristiche 
della vita dell’animale. Utilizzare un 
panno inumidito in acqua tiepida ed 
opportunamente strizzato. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare.

As guarantee of the quality and 
authenticity of our products, we 
advice that porosity, scars and 
grain differences on the surface 
of the leather coverings, are not 
to be considered defects, but 
characteristics of the animal’s life. 
Use a cloth damped in warm water 
and properly squeezed. Any stains 
should be removed promptly with 
an absorbent cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno asciutto. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente con 
un panno assorbente. Non strofinare.

Use a dry cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub.

Utilizzare un panno in feltro. Eventuali 
macchie vanno tolte tempestivamente 
con un panno assorbente. Non strofinare 
ma tamponare dai bordi della macchia 
verso il centro.

Use a felt cloth. Any stains should be 
removed promptly with an absorbent 
cloth. Do not rub but dab from the 
edges of the stain towards the center.

Utilizzare un panno in microfibra 
inumidito con sapone di Marsiglia 
e passarlo energicamente e con 
movimenti circolari su tutta la 
superficie.

Use a damped microfiber cloth and 
Marseille soap; wipe the entire fabric’ 
surface vigorously with circular 
movements.

Cordino, Corda nautica, Fettuccia nautica \ 
Rope, Nautical rope, Nautical ribbon

CORDINO GREZZO \ RAW ROPE   

CORDINO CUOIO \ HIDE LEATHER ROPE  

CORDINO PVC \ PVC ROPE       

CORDINO SINTETICO \ SYNTHETIC ROPE       

CORDINO GASSA \ GASSA ROPE       

CORDA NAUTICA \ NAUTICAL ROPE       

TRECCIA IMBOTTITA \ PADDED ROPE       

FETTUCCIA NAUTICA \ NAUTICAL RIBBON       

FETTUCCIA FLY \ FLY RIBBON       

FETTUCCIA GASSA \ GASSA RIBBON      

Pulire con panno leggermente umido. Clean using a soft and slighty wet cloth.

Usare acqua dolce, tiepida; qualsiasi 
altro detergente potrebbe rovinare 
la superficie.

Use fresh, warm water; the use of 
any other detergent may damage 
the surface.

Legenda \ Legend

 Uso interno 
 Indoor use 
 

 Uso esterno 
 Outdoor use 
 

 Ambiente salino 
 Saline environment 
 

 Non resiste alle sostanze acide 
 Not resistant to acid substances 
 

 Resiste ai graffi 
 Scratchtproof 
 

 Facile da pulire 
 Easy to clean 
 

 Anti macchia 
 Stain resistant 
 

 Resiste al freddo 
 Frost resistant 
 

 Resiste al calore, resiste ai raggi UV 
 Heat resistant, UV rays resistant 

Sciacquare saltuariamente (circa una 
volta/mese) con acqua dolce, in caso di 
sporco pulire con sapone o detergenti 
neutri utilizzando spugne o panni non 
abrasivi e, successivamente, risciacquare 
con acqua.

Rinse occasionally (about once 
a month) with fresh water. In case 
of dirt, clean it with soap or neutral 
detergents using non-abrasive 
sponges and cloths, then rinse 
with water.

Marmo, Vetro, Ceramica, Pietra naturale \ 
Marble, Glass, Ceramic, Natural stone

MARMO \ MARBLE    

VETRO TEMPERATO \ TEMPERED GLASS       

In quanto materiale naturale, il marmo 
può presentare venature, lievi irregolarità 
superficiali, forellini e colorazioni che lo 
rendono unico ed inimitabile, di pezzo in 
pezzo. Ha scarsa resistenza alle sostanze 
acide come aceto, limone, caffè, ecc. 
Queste, anche in piccole quantità, possono 
corroderne la superficie e formare macchie 
opache. Per una pulizia ordinaria utilizzare 
dell’acqua tiepida e del detersivo neutro.

As a natural material, marble may 
have veins, slight surface irregularities, 
small holes and different colors that 
make every single piece unique. It has 
poor resistance to acid substances 
such as vinegar, lemon, coffee, etc. 
These, even in small quantities, can 
corrode the surface and form opaque 
spots. For ordinary cleaning use warm 
water and neutral detergents.

Utilizzare un panno in microfibra, o 
in alternativa un panno morbido che 
non lasci però “pelucchi”, inumidito con 
detergente per vetri e/o alcool. Asciugare 
subito dopo con un panno asciutto per 
non lasciare aloni. Evitare di lasciare sul 
piano pagliette o materiali abrasivi per 
evitare la formazione di graffi.

Use a microfiber cloth, or 
alternatively a soft cloth (that 
does not leave “lint”) damped with 
glass cleaners and / or alcohol. 
Dry immediately with a dry cloth to 
avoid leaving marks. Avoid leaving on 
its surface abrasive wire sponges or 
other materials to prevent scratches.

HPL, Grès Porcellanato, Quarzo resinato, Resina nano-tech \
HPL, Laminated Porcelain, Resinated quartz, Nano-tech resin

HPL \ HPL              

GRÈS PORCELLANATO \ LAMINATED PORCELAIN          

QUARZO RESINATO \ RESINATED QUARTZ      

PIETRA NATURALE \ NATURAL STONE    

Pulire utilizzando una spugna morbida 
non abrasiva o una spazzola morbida 
(es. con setole di nylon); utilizzare un 
detergente non abrasivo.

Clean using a soft non-abrasive 
sponge or a soft brush (eg with 
nylon bristles); use a non-abrasive 
detergent.

Materiale resistente ai graffi e all’usura, 
alle alte temperature e al gelo, al fuoco, a 
quasi tutti gli agenti chimici e all’azione 
dei raggi UV. Facile da pulire, igienico 
e completamente riciclabile. Pulire con 
un panno umido e un detergente neutro 
non invasivo.

This material is resistant to scratches 
and wear, high temperatures and 
frost, fire, almost all chemicals and 
UV rays. It’s easy to clean, hygienic 
and fully recyclable. Wipe with a 
damped cloth and a non invasive 
neutral detergent.

CERAMICA \ CERAMIC   

La pulizia giornaliera può essere fatta 
con un panno umido.

Daily cleaning can be done with 
a damped cloth.

Pulire con acqua e sapone neutro.  
Per macchie più importanti spazzolare 
leggermente con una spazzola da bucato 
in plastica. Non usare tessuto, né carta.

For an ordinary cleaning use mild soap 
and water. For more stubborn stains 
brush lightly with a plastic laundry 
brush. Do not use fabric or paper.

Per la pulizia quotidiana è sufficiente 
passare la superficie con un panno umido, 
utilizzando detergenti neutri. I top vengono 
trattati con un prodotto idro-repellente 
che impedisce la penetrazione dell’acqua, 
dell’olio, dei grassi alimentari e dell’umidità.

For daily cleaning, simply wipe the 
surface with a damp cloth, using 
neutral detergents. The tops are 
treated with a water-repellent product 
that prevents the penetration of water, 
oil, food fats and moisture.

Wood is a natural product. Each element 
has its own color and texture. Items 
purchased at different times may 
show differences in color and luster. 
For daily cleaning use a damp cloth. 
For occasional and more accurate 
cleaning use a specific wood cleaner. 
Avoid using sponges and abrasive 
detergents. As a protective treatment 
against atmospheric agents, on 
wood products for outdoor use, we 
recommend a protection oil formulated 
for tropical hard woods at 12-month 
intervals. Protection against biological 
agents is given by the treatment to 
which the wood is subjected during 
the painting cycles and does not 
require future protection.

RESINA NANO-TECH \ NANO-TECH RESIN        

È un materiale innovativo, estremamente 
opaco e anti-impronta; una superficie 
resistente e morbida al tatto. Per la sua 
manutenzione è sufficiente un panno 
inumidito con acqua calda o detergenti. 
Sono ben tollerati tutti i normali 
prodotti detergenti o disinfettanti 
domestici.

It is an innovative material, extremely 
opaque and fingerprint resistant, durable 
and soft to the touch. Nano-tech resin 
can be easily mantained using a cloth 
damped in warm water and detergents. 
All normal household detergents or 
domestic disinfectants are suitable 
for this material.

 Anti impronta 
 No-fingerprint 
 

 Antibatterica 
 Antibacterial 
 

 Soffice al tatto 
 Soft touch 
 

 Antimuffa 
 Anti-mold 
 

 Termo riparabilità 
 Thermo repairability
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